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Просьба внимательно ознакомиться с прилагаемой инструкцией по эксплуатации прибора перед 

использованием  



 RU 

Уважаемый покупатель! 

Мы благодарим Вас за выбор, сделанный в пользу бытовой техники торговой марки BEON. 
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Миксер предназначен для смешивания жидкостей, приготовления соусов и десертов 

(взбитых сливок, пудингов, коктейлей, майонеза), а также для замешивания теста и 

смешивания мягких продуктов. 

Во избежание возникновения ситуаций, опасных для жизни и здоровья, а также 
преждевременного выхода прибора из строя, необходимо строго соблюдать перечисленные 
ниже условия: 
 

 Используйте прибор строго по назначению. 

 Перед началом эксплуатации убедитесь, что напряжение электросети соответствует 
указанному на приборе. 

 Не тяните сетевой шнур, если он касается кромок предметов с острыми краями, сдавлен 
какими-либо предметами или запутался. 

 Не прокладывайте сетевой шнур и не кладите сам прибор в местах с повышенной 
влажностью, на горячих поверхностях, вблизи нагревательных приборов или открытого 
пламени. 

 Не используйте миксер непрерывно более 5 минут. 

 Использовать прибор можно только с принадлежностями, входящими в комплект 
поставки. 

 Устанавливать одновременно можно только насадки одного типа. 

 Будьте крайне осторожны при работе с горячими жидкостями. 

 Следите, чтобы длинные волосы и элементы одежды не свисали над работающим 
прибором.  

 Не позволяйте детям играть с прибором.  

 Не оставляйте включённый прибор без присмотра. Прибор не предназначен для 
использования лицами (включая детей) с пониженными физическими, чувственными или 
умственными способностями, или при отсутствии у них жизненного опыта или знаний, 
если они не находятся под контролем или не проинструктированы об использовании 
прибора лицом, ответственным за их безопасность. Дети должны находиться под 
контролем для недопущения игры с прибором. 

 Риск поражения электротоком! Никогда не погружайте блок с электродвигателем в воду!  

 Опасность получения травмы! Никогда не прикасайтесь к вращающимся насадкам голой 
рукой, смену насадок можно производить только после полной остановки двигателя! 

 Если Вы не используете прибор, следите, чтобы он был выключен. 

 Не используйте абразивные или вызывающие коррозию вещества для чистки прибора. 

 Не используйте прибор при температурах ниже 0 °С и выше 35 °С. 

 Не тяните и не переносите прибор за сетевой шнур. 

 Перед обслуживанием прибора, а также если прибор работает неправильно 
(повышенный шум, посторонний запах и т.д.), отключите прибор от электросети. 

 Не отключайте прибор от электросети рывком за сетевой шнур и не вынимайте вилку из 
розетки электросети влажными руками. 

 Опасность пожара! Никогда не допускайте контакт прибора с легковоспламеняющимися 
жидкостями и горючими материалами! 

 Запрещается устанавливать одновременно насадки разных типов. 
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 ВНИМАНИЕ! При повреждении сетевого шнура или какого-либо другого узла прибора 
немедленно отключите прибор от электрической сети и обратитесь в сервисный центр 
изготовителя. В случае неквалифицированного вмешательства в устройство прибора или 
несоблюдения перечисленных в данной инструкции правил эксплуатации прибора – 
гарантия аннулируется. 

 
Прибор не следует использовать если: 

 повреждён сетевой шнур; 

 прибор имеет видимые повреждения; 

 прибор упал с высоты; 

 на прибор попала влага 
 

Не используйте прибор при работе с твёрдыми продуктами, например, замороженным 
сливочным маслом. При работе с вязкими продуктами двигатель может перегореть. 
 

Не держите вилку в электросети: 
 

 если прибор работает неправильно (повышенный шум, вибрация и т.п.); 

 во время чистки; 

 до и после каждого использования. 
 

ВНИМАНИЕ! Данное устройство предназначено только для бытового использования в жилых 

помещениях! Запрещается эксплуатация прибора в производственных зонах и рабочих 

помещениях! 

 

ОПИСАНИЕ УСТРОЙСТВА 

1. 
2. 
 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 

Корпус прибора 
Переключатель скоростей/кнопка снятия 
насадок 
Венчик для взбивания 
Крючки для замеса теста 
Верхняя опора подставки 
Подставка 
Съёмная чаша миксера 

 

  

 

ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 

После транспортировки или хранения устройства при пониженной температуре 

необходимо выдержать его при комнатной температуре не менее трёх часов. 

 Выньте устройство из упаковки, удалите упаковочные материалы, мешающие его работе. 

 Проверьте целостность устройства, при наличии повреждений не пользуйтесь им. 

 Убедитесь, что рабочее напряжение устройства соответствует напряжению электрической 

сети.  
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 Насадки для замешивания теста (4) и венчики (3) вымойте тёплой водой с нейтральным 

моющим средством, ополосните и просушите. 

 Корпус (1) протрите мягкой слегка влажной тканью, после чего вытрите насухо. 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МИКСЕРА 

 Вставьте венчики (3) или насадки (4) в соответствующие гнёзда для установки насадок до 

щелчка. Обе насадки должны плотно зафиксироваться в отверстиях миксера. 

 Прежде чем подсоединить устройство к электросети убедитесь в том, что переключатель 

режимов работы (2) находится в положении «0» (выключено). 

 Опустив насадки в рабочую ёмкость с ингредиентами, включите миксер переключателем 

(2) и выберите нужную скорость вращения насадок «1, 2, 3, 4, 5, 6, 7» 

 После окончания работы установите переключатель (2) в положение «OFF» (выключено) и 

извлеките вилку сетевого шнура из электрической розетки. 

 Снимите насадки (4) или венчики (3), надавив на переключатель скоростей по 

направлению внутрь корпуса. 

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ВЫБОРУ СКОРОСТИ РАБОТЫ МИКСЕРА 

Скорость Назначение 

1 Смешивание сухих ингредиентов с жидкостями, замешивание жидкого теста, 
может использоваться в начале и в конце смешивания различных 
ингредиентов. 2 

3 Приготовление смесей, соусов, подливок и пюре, замешивание теста для 
оладий. 4 

5 Замешивание теста для выпечки, бисквитов, пудингов, кексов. 

6 Взбивание сливочного масла с сахаром, взбивание десертов, сиропов. 

7 Взбивание яиц, приготовление сахарной глазури, взбивание сливок и крема, 
смешивание сухого молока с водой. 

ЧИСТКА И УХОД 

 Выключите устройство и выньте вилку сетевого шнура из розетки. 

 Снимите насадки (4) или венчики (3), надавив на переключатель скоростей по 

направлению внутрь корпуса. 

 Насадки промойте тёплой водой с нейтральным моющим средством, затем просушите. 

 Протрите корпус (1) мягкой слегка влажной тканью, после чего вытрите его насухо. 

 Запрещается погружать корпус (1), сетевой шнур и вилку сетевого шнура в воду или 

любые другие жидкости. Не допускайте попадания воды в корпус миксера. 

 Для удаления загрязнений используйте нейтральные чистящие средства, не используйте 

металлические щётки, абразивные чистящие средства и растворители. 

ХРАНЕНИЕ 

 Произведите чистку устройства. 

 Не наматывайте сетевой шнур на корпус устройства. 
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 Храните устройство в сухом прохладном месте, недоступном для детей и людей с 

ограниченными возможностями. 

ВНИМАНИЕ!  
Поставщик оставляет за собой право менять внешний вид и комплектацию прибора без уведомления покупателя. 
 

Срок службы устройства – 3 года. 
Дата изготовления указана на упаковке или самом изделии. 
 

ВНИМАНИЕ! 
В целях защиты окружающей среды, после окончания срока службы прибора и элементов питания (если 
входят в комплект), не выбрасывайте их вместе с обычными бытовыми отходами, передайте прибор и 

элементы питания в специализированные пункты для дальнейшей утилизации.  
 
Отходы, образующиеся при утилизации изделий, подлежат обязательному сбору с последующей утилизацией в 
установленном порядке. Для получения дополнительной информации об утилизации данного продукта 
обратитесь в местный муниципалитет, службу утилизации бытовых отходов или в магазин, где Вы приобрели 
данный продукт. 

 
Данное изделие соответствует всем требуемым европейским и российским стандартам безопасности 
и гигиены. 
 

КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ 
 

 Миксер – 1 шт. 

 Венчики для взбивания – 2 шт. 

 Насадки замешивания теста – 2 шт. 

 Инструкция – 1 шт. 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
BN-2205 

 
Мощность: 300 Вт 
Электропитание: 220-240 В ~ 50 Гц 
Объём чаши: 2 л 

 

  



  EN  

Dear customer!  

We thank you for the choice made in favor of the home appliances brand BEON. 
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Important safety precaution 

The mixer is intended for mixing liquids, making sauces and desserts (whipped cream, puddings, 
cocktails, mayonnaise), for kneading dough and mixing soft products. 
 

In order to avoid dangerous to life and health situations, as well as premature failure of the 
device, you must strictly observe the following conditions: 
 

 Use the device strictly for its intended purpose. 

 Before starting operation, make sure that the power supply voltage corresponds to the one 
indicated on the device. 

 Do not pull the power cord if it touches the edges of objects with sharp edges, is squeezed by 
any objects, or is tangled. 

 Do not run the power cord or place the appliance itself in areas with high humidity, on hot 
surfaces, near heating devices or open flames. 

 Do not use the mixer continuously for more than 5 minutes. 

 The device can only be used with the accessories included in the package. 

 Only one type of attachment can be installed at a time. 

 Be extremely careful when handling hot liquids. 

 Make sure that long hair and clothing items do not hang over the running appliance. 

 Do not allow children to play with the appliance. 

 Do not leave the appliance unattended when it is switched on. This appliance is not intended 
for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities or 
lack of experience or knowledge, unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children must be 
supervised to avoid playing with the device. 

 Risk of electric shock! Never submerge the unit with the electric motor in water! 

 Risk of injury! Never touch the rotating attachments with your bare hand, as the attachments 
can only be changed after the engine has stopped completely! 

 If you are not using the device, make sure that it is turned off. 

 Do not use abrasive or corrosive substances to clean the appliance. 

 Do not use the device at temperatures below 0 °C or above 35 °C. 

 Do not pull or carry the appliance by the power cord. 

 Disconnect the appliance from the power supply before servicing it, or if it does not work 
correctly (increased noise, foreign smell, etc.). 

 Do not disconnect the appliance from the power supply by pulling the power cord or removing 
the plug from the power outlet with wet hands. 

 Fire hazard! Never allow the device to come into contact with flammable liquids or flammable 
materials! 

 Do not install different types of attachments at the same time. 

 ATTENTION! If the power cord or any other part of the appliance is damaged, immediately 
disconnect the appliance from the mains and contact the manufacturer's service center. In case 
of unqualified interference with the device or non – compliance with the rules of operation of 
the device listed in this manual, the warranty is canceled. 
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The device should not be used if: 

 the power cord is damaged; 

 the device has visible damage; 

 the device fell from a height; 

 the device is wet. 

Do not use the appliance when working with solid foods, such as frozen butter. When working 

with viscous products, the engine may burn out. 

Do not keep the plug in the power supply: 

• if the device does not work correctly (increased noise, vibration, etc.); 

• during cleaning; 

• before and after each use. 

ATTENTION! This device is intended for residential use only! Do not use the device in production 

areas or work areas! 

 

DEVICE DESCRIPTION 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 

The housing 
The shifter button/removing nozzles 
Whisk for whipping 
Hooks for kneading dough 
Upper support of the stand 
Stand 
Removable mixer bowl 

 

 

BEFORE FIRST USE 

After transporting or storing the device at a reduced temperature, it must be kept at room 

temperature for at least three hours. 

 Remove the device from its packaging and remove any packaging materials that interfere with 

its operation. 

 Check the integrity of the device and do not use it if it is damaged. 

 Make sure that the operating voltage of the device corresponds to the voltage of the electrical 

system.  

 Wash the dough mixing heads (4) and the whisk heads (3) with warm water and neutral 

detergent, rinse and dry. 

 Wipe the case (1) with a soft, slightly damp cloth, then wipe it dry. 

USING THE MIXER 
 
 Insert the beaters (3) or attachments (4) into the appropriate attachment slots until the beater 

clicks. Both nozzles must be firmly fixed in the holes of the mixer. 
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 Before connecting the device to the power supply, make sure that the operating mode switch 
(2) is in the «0» position (off). 

 After placing the nozzles in the working container with ingredients, turn the mixer on with the 
switch (2) and select the desired speed of rotation of the nozzles «1, 2, 3, 4, 5, 6, 7» 

 After the operation is complete, set the switch (2) to the "OFF" position and remove the plug 
from the power outlet. 

 Hold the attachments (4) or the whisk (3) by pressing the speed switch towards the inside of 
the housing. 

 

RECOMMENDATIONS FOR CHOOSING THE SPEED OF THE MIXER 

Speed Appointment 

1 Mixing dry ingredients with liquids, mixing liquid dough, can be used at the 
beginning and at the end of mixing various ingredients. 

2 

3 Preparation of mixes, sauces, gravies and purees, kneading dough for pancakes. 

4 

5 Kneading dough for baking, biscuits, puddings, cupcakes. 

6 Whipping butter with sugar, whipping desserts, syrups. 

7 Whipping eggs, making icing sugar, whipping cream and cream, mixing milk powder 
with water. 

 

CLEANING AND MAINTENANCE 

 Turn off the device and unplug the power cord. 

 Hold the attachments (4) or the whisk (3) by pressing the speed switch towards the inside of 

the housing. 

 Wash the attachments with warm water and neutral detergent, then dry them. 

 Wipe the case (1) with a soft, slightly damp cloth, then wipe it dry. 

 Do not immerse the case (1), the power cord, or the plug of the power cord in water or any 

other liquid. Do not allow water to enter the mixer body. 

 Use neutral cleaning agents to remove dirt, and do not use metal brushes, abrasive cleaners, or 

solvents. 

STORAGE 

 Clean the device. 

 Do not wind the power cord around the device. 

 Store the device in a cool, dry place, out of the reach of children and people with disabilities. 

CAUTION!  
The supplier reserves the right to change the appearance and configuration of the device without notifying 
the buyer. 
 
The device's service life is 3 years. 
The date of manufacture is indicated on the packaging or on the product itself. 
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CAUTION! In order to protect the environment, after the end of the service life of the device 
and batteries (if included in the kit), do not throw them away together with ordinary household 
waste, transfer the device and batteries to specialized points for further disposal. 
 
Waste generated during the disposal of products is subject to mandatory collection and 
subsequent disposal in accordance with the established procedure. For more information about 
recycling this product, contact your local municipality, the household waste disposal service, or 
the store where you purchased this product. 
 
This product meets all the required European and Russian safety and hygiene standards. 

DELIVERY SET 
 

 Mixer – 1 pc.  
 Beaters – 2 pcs.  
 Dough hooks – 2 pcs.  
 Manual – 1 pc. 

TECHNICAL CHARACTERISTICS 
BN-2205 

 

 Power: 300 W 

 Power supply: 220-240 V ~ 50-60 Hz 

 Bowl capacity: 2 L  

  



ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН 

 

       

 
Правовой основой настоящих гарантийных обязательств является действующее 

законодательство, в частности, Федеральный Закон РФ «О защите прав потребителей» и Гражданский 

кодекс РФ ч.2 ст.454-491. 

ВНИМАНИЕ!!! 
 
При покупке электроприбора всегда требуйте у продавца проверки его работоспособности и 

комплектности, а также правильного заполнения гарантийного талона и проставления печати. 
 

ГАРАНТИЙНЫЕ УСЛОВИЯ 
 
Гарантийный срок 12 месяцев со дня продажи в розничной сети. 
 
Гарантийный ремонт производится только при наличии правильно оформленного гарантийного 

талона с печатью торговой организации. Гарантийный ремонт не проводится в следующих случаях: 
 
 при отсутствии гарантийного талона или если гарантийный талон не принадлежит данному 

прибору;  
 по истечении срока гарантии;  
 при самостоятельном вскрытии (попытки вскрытия) или ремонте устройства вне гарантийной 

мастерской;*  
 при механических повреждениях, в том числе полученных вследствие неправильной 

транспортировки;  
 при сильном загрязнении устройства как внешнем, так и внутреннем, ржавчине;* 

 при механическом повреждении сетевого шнура или штепселя;  
 при неправильной эксплуатации (использование нестандартных питающих сетей; в 

неположенном месте; не по назначению; с другими устройствами, обеспечивающими 
автоматизацию работы прибора; не по инструкции);* 

 если деталь, которая подлежит замене, является быстроизнашивающейся; 

 если устройство используется в коммерческих, производственных или иных целях, не 
соответствующих прямому назначению и вызывающих перегрузку устройства;  

 если устройство имеет повреждения, вызванные попаданием внутрь жидкости, пыли, насекомых 
и т.п. 
 
  

* -  выявляются диагностикой в сервисном центре. 

Уважаемый покупатель! 

Мы благодарим Вас за выбор, сделанный в пользу бытовой техники торговой марки BEON. 

BEON – это качественная техника, призванная облегчить жизнь современного человека. 

 

Модель____________________/_________________________ М.П. 

 

Серийный номер____________________________________          продавца 

Дата продажи «_____»_______________________________г.  

 

Продавец___________________________________________ 

 

 



В случае несоблюдения выше указанных условий или по окончании гарантийного периода 
технические центры осуществляют платный ремонт изделия. 

 
Запрещается эксплуатировать прибор при появлении признаков неправильной работы 

(искрение, нехарактерный запах и т.д.). 
 
Для выяснения причин неисправности покупателю следует обратиться в гарантийную 

мастерскую. Неисправности, вызванные выходом из строя быстроизнашивающихся деталей, 
несвоевременной заменой прокладок, устраняются за счёт покупателя.  

 
С правилами эксплуатации и условиями гарантии ознакомлен, при покупке прибор был 

проверен, исправен и имел безупречный вид. Прибор в технически исправном состоянии и полной 
комплектации получил: 
 

Подпись покупателя_____________________________________ 

 

 
Дополнительную информацию об этом и других изделиях Вы можете получить по нашей 
информационной линии в Москве: 

 
ООО «Техпром»  
Адрес: 117393, г. Москва, ул. Профсоюзная 56, офис 39 
E-mail: info@techprom24.ru 
 

 
ЗАПОЛНЯЕТСЯ ПЕЧАТНЫМИ БУКВАМИ 

 
№_________________________ 

Покупатель Ф.И.О. 
__________________________ 

__________________________ 

Телефон____________________ 

Дата приёма в ремонт: 

«____»____________________ г. 

Неисправность: ______________ 

____________________________ 

   Мастер________________печать 

                         Сервисного центра 

 
   Подпись клиента_____________ 

№_________________________ 

Покупатель Ф.И.О. 
__________________________ 

__________________________ 

Телефон____________________ 

Дата приёма в ремонт: 

«____»____________________ г. 

Неисправность: ______________ 

____________________________ 

   Мастер________________печать 

                         Сервисного центра 

 
   Подпись клиента_____________ 

№_________________________ 

Покупатель Ф.И.О. 
__________________________ 

__________________________ 

Телефон____________________ 

Дата приёма в ремонт: 

«____»____________________ г. 

Неисправность: ______________ 

____________________________ 

   Мастер________________печать 

                         Сервисного центра 

 
   Подпись клиента_____________ 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

WWW.BEON.SU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ИЗГОТОВИТЕЛЬ: Иву  Альфа Трейдинг Ко, Лтд 

МЕСТО НАХОЖДЕНИЯ И ПОЧТОВЫЙ АДРЕС: 

       2117, КНР, Провинция Джедзьянг, город Иву, улица Чхоуджоу Норт Роуд, Дзиньмао Билдинг, 699 

Сделано в КНР 

ПРЕДСТАВИТЕЛЬ В РФ: ООО «Техпром»  

МЕСТО НАХОЖДЕНИЯ И ПОЧТОВЫЙ АДРЕС:  

       117393, г. Москва, ул. Профсоюзная 56, офис 39 

ДЛЯ СПРАВОК:  

       E-mail: info@techprom24.ru 

       Instagram: @beon.su 

 


